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REAL FEDERACION
ESFANDLA DE MOTORATUTICA

WORLD CHAMPIONSHIP
PR-550

4™ AND 5™ SEPTEMBER 2004
AMPOSTA (TARRAGONA)

Organized by:

- FEDERACIO CATALANA DE MOTONAUTICA
- REAL FEDERACION ESPANOLA DE MOTONAUTICA

Cooperators:
- Ajuntament d’ Amposta, Club Nautic Amposta, Zodiac.

Art. 202.020

The World Championship PR-550 class.

Organized by Federaci6 Catalana de Motonautica, Av. Madrid, 63-73, 08028 BARCELONA.
Tel: +34 93 330 47 57 / Fax: + 34 93 490 81 23.

Art. 202.021
Inscriptions will be accepted for PR-550 category.

Art. 202.022

For PR-550 category, four heats will be performed, considering the points of the three best
heats of each team. In case of dead heat, the team having the highest speed, in any heat, will
be declared the winner.

Art. 202.023



The race is the World Championship PR-550 class, a unique race, the days 4™ and 5"
September 2004.

Art. 202.024

The circuit will be placed in EBRO river, in Amposta town (province of Tarragona), with 17
Km distance to cover each heat. The course is market out on the enclosed plan. The start shall
be a dead engine start from a quay. The maximum number of boats on the course is 14.

Art. 202.025
The races are held under the U.I.M rules.

Art. 202.026

In the PR-550 category, each team is formed by two crew members - driver and co-driver -
who must compulsory be on board. The driver can be substituted by the co-driver and
conversely. *** At any moment the Committee can submit the participants to an alcoholic
doping test. The maximal allowed level is 0.00.

The access to the pits are only allowed at one car for each team.

Art. 202.027

The pre-inscriptions will be closed in the Federaci¢ Catalana de Motonautica headquarters
(fax: +34 93 490 81 23) at 20.00 o’clock the 31™ August 2004, being necessary to send before
the application of admission, duly fulfil.

Art. 202.028
For this race, the fees are free.

Art. 202.029
The UIM distributes at each team classified on the first, second and third place ONE gold,
silver and brass medals, respectively.

Art. 202.030
Entry forms are provided by the Federacié Catalana de Motonautica. Fax: +34 93 490 81 23;
e-mail: info@rfem.org

Art. 202.031
The organizers will facilitate lodging in the zone to the participants, for the night from 4™ to
5™ September. Off course, ONLY IN CASE OF DULY ENTRY IN TIME AND FORM.

It will be grant the following economical support for transport:

Teams coming from Tarragona: 100 Euros
Teams coming from out of Tarragona: 200 Euros

On these values the deduction from the 15% to account of the [.LR.P.F. will be practiced.



Art. 202.032

All the participants must present an insurance policy (not a simple proposal) covering civil
responsibility to third parties, exhibing the acquittance of the insurance company with clear
indication that covers compulsory assurance, as disposed in the Real Decreto 607/1999 of 16"
April, including the partipation in races, appearing clearly the phrase VALID FOR
COMPETITION AND TRAINING.

The foreign teams must obtain insurance by a Spanish company, in the same terms. THE
ORGANIZERS WILL CARRY THROUGH INSURANCES FOR THE FOREIGN TEAMS
FOR AN AMOUNT OF 76 EUROS, quantity to indorse at time of entry ratification.

Art. 202.033
The minimum allowed age of competitors is 18 years old, or 16 with parents authorization.

Art. 202.034 TIMETABLE
SATURDAY 4™ SEPTEMBER

10.00 Entries and scrutineering

12.00 Entries closing. End of scrutineering
12.00 Drivers meeting

13.00 Free time trial, 45 minutes

16.00 Time trial.

17.00 First heat

18.30 Second heat

20.30 Closing park

SUNDAY 5™ SEPTEMBER

09.00 Open park

10.00 Free practice period, 20 minutes
11.00 Third heat

12.30 Fourth heat

14.30 Prize giving

At race end, organizers will proceed to the technical inspection of the first three classified
boats.

Art. 202.035
There are no concrete specifications about noise regulations, because the participant engines
are standard.

Art. 202.036
Scrutineering will be Saturday 4, at 10.00.



Art. 202.037

Any publicity is allowed, except political and religious ones. It is necessary that the
organization members can always read clearly the identification numbers of the participating
boats.

Art. 202.038
After 3 minutes of the start signal, no participant is allowed to depart. Any participant, who
crosses the finish line 3 minutes after the first one, will not be classified in this heat.

Art. 202.039
Any alteration which Race Committee has to decide, due to superior force, will be announced
one hour before the first heat start.

Art. 202.040
The drivers meeting will be hold 4™ September at 12.00 o’clock, next to the circuit.

Art. 202.041

The sportive protest fees amount 100 Euros; the technical protest fees are 100 Euros,
moreover the respective caution to cover the demounting and assembling costs, will be on
account of the losing part.

In case of accident caused during the race, the victim must be carried, with his drivers licence,
to:

CENRE MEDIC SANGISS
C/ Jardi, 18

43870 AMPOSTA

Tel. 977 70 00 50



INSCRIPCION / ENTRY FORM
CAMPEONATO DEL MUNDO PR-550
WORLD CHAMPIONSHIP PR-550
4y 5 septiembre 2004/ 4th & Sth september 2004
AMPOSTA
PILOTO / DRIVER:
CLUB ...ttt et sess s ss st sse s ses s sssrs e e et srssesssnsasasssasasssessessrasesesssasasssasssseseserorns
APELLIDOS Y NOMBRE ...ttt teeevesteseeseeessesse et sasessssssessssssessennas
Surname and Name
N° LICENCIA: ............ TELEFONO........neeeen. FAX e
Licence N° Telephone
E-MALL ..o cesssssessss s snssssssssss s st sossssesnsssss s
DIRECCTIONI: ... eeneeseneese s eensess s sns s snssss s sse s snsese s s snsesensess s snsessnsesensensessnsens
Address ) )
POBLACION: ... PAIS... e
Town Country
COPILOTO / CO-DRIVER:
CLUB . ettt ettt e et e s et s s eve s es s tseb e s ss et s s es e s ss et sasese s as et s asesesnasessasesesnasessanensanas
APELLIDOS Y NOMBRE ... oeeeeeeeeeeceeerese e reeeseese e esseensesensssessnsssesessssenssesssnsensnens
Surname and Name
N° LICENCIA: .............. TELEFONO.......orireneersrnenne FAX oireireieeereenneeneeenessssnenes
Licence N° Telephone
DIRECCTIONI: ... ete et ee et et et ve e e s ss e e sses et s st s s be e s stessas et sssasessasesesasens
Address ) )
POBLACION: ... PAIS... e
Town Country
]
EMBARCACION / BOAT:
MARCA: ... MODELO ...
BRAND TYPE
CILINDRADA: ... MOTOR: ...t e
Cylinder capacity ENGINE
SBGOURD ...t veeesess e sesssess e ss s es e sesss s sesssasesesses
Tnsurance

Cnviar por fax al +34 93 490 8123 o entregar personalmeme en la sede de la Federacié Catalana de Motonautica antes de las 20700 horas del
dia 30 de agosto. Send back by fax +34 93 490 8123 before 20°00 o clock the '30 August 2004,

Por la presente manifiesto conocer el Reglamento y las disposiciones referentes al Campeonato del mundo de neumaticas PR-550, asi como las concretas de esta
prueba. Asi mismo, eximo de cualquier responsabilidad a los Organizadores, Comité de Competicion, Jueces y Técnicos de la prueba, por cualquier dafio fisico o
material, que pudiera ocurrir antes, durante o después de la competicion y de los entrenamientos oficiales que tenga lugar.

Using this form, I certify that I know the regulation and the relating dispositions World Championship PR550 , as well as the concrete rules of this race. Also, I
exempt from any responsibility to the organizers & Race committee , for any physical or material damage that could happen before, during or after the
competition and during the official trainings -

FIRMA PILOTO: FIRMA COPILOTO:
DRIVER SIGNATURE: CO-DRIVER SIGNATURE:



